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27 hid in cerkev sv. Leonharda s pokopaliféem, Posebno za PraZane,
ki Prago dobro poznajo, je obisk ,stare Prage® uprav zanimiv.

Koncem omenjam Ze mali paviljon, kjer je razstavljenih 1,000.000
dvovinarskih noveev v navlad® zato narejeni omari. Poleg te je pa
jednaka omara z napisom: ,Za Ustfedni Matice 3kolska.”

Tu pa, seveda, niso sami novei, ampak desetice, krone, goldi-
narji, petaki, desetaki in % celo petdesetake in stotake sem videl v
njej. Pa ne samo tu, ampak na raznih krajih razstave so bili nastav-
ljeni nabiralniki za Zkolsko Matico. Cehi pa tudi drugod povsoedi in
pri vsaki priliki nabirajo za %olsko Matico; tako n. pr. so nabrali v
Narodnem Domu v Kraljevih vinogradih iste dni milijon vinarjev,
katero so potem v krasno okindanem vozu s Stirimi konji vozili po
mestu. Na vozu je pa sedela éeika deklica v narodni nofi z zastavo,
na katerej je bilo zapisano: ,Za Ustfedni Matico Zkolsko®.

Tako deluje ceski nart}d za svojo mladino — za svojo prihod-
njost! In zato ni Guda, da se je pospel do také visoke omike.

To in %e veliko, veliko ved sem videl na ragstavi; vse ostane
mi pa napumb]jeuc- Z navduSenostjo sem 3el na pot, a fe z vedjo
navdufenostjo in zadovoljstvom sem zapustil Prago, prepridan o kul-
turnem napredku Gehoy in njih ljubezni do nas. Ce bode le mogode,
grem 1. 1905, ko priredé Cehi vseslovansko narodopisno razstavo,
zopet v zlato Prago.

Nazaj grede sem se dva dni ustavil tudi na Dunaji, si ogledal
v naglici najvaznejSe znamenitosti Dunaja in dné 11. kimovea sem se
pa vrnil zopet v Ljubljano.*) (Dalje prih.)

Listek

(Spisal Fr. Crnagoj.)
Potres.
(Dalje.)

ogledam Se okrog. Cerkev, ZupniS¢e in slednja hifa — — wvse
razpokano, vse razdejano. Zares. ubogi ljudje!
~ Namerim jo v sosedno vas Tacenj, da pogledam, kaLu se
imata prijatelja mi, Boleslav in Ivan. Osobito za Ivana me je skrbelo,
ki je bil komaj na poti k ozdravijenju po njegovi hudi in dolgo-
trajni bolezni.

Tacenj je bil nekoliko bolj v milosti pri Bogu, kakor Smartno
in Gameljne. Tudi tu so bile nekatere hife jako zdelane, a sploen
utis je ostal vender boljsi.

*) I del: ,Solstyo* bode opisal g. E. Gangl,
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Boleslav je stal pred hifo, ko me je zagledal. ,Ha, ha — —

kakfen pa si? — Klobuk ves potlaten — — hodif tudi tako nekam
dudno — — aha, razlicna &révlja ima¥ — — pa oba na jedno'stran?
— — Zavijag se tudi v suknjo, da ti je videti le lice? — — Ovrat-
nika nima§ — — pa ne telovnika? — — Da, da, Franjo — — — ne’
tudim se! Glej — — jaz 'sem po obleki jednak! — — Da, to je bilo
strafno!* — — Tako je hitel ljubi mi prijatelj, iz katerega ust ni'

mogla priti Zaljiva beseda.

LDovoli, kako je milostivi gospej? Prestrafila se je gotovo silno!“
vprasam ga jaz.

.0 — Zena je bila bolj nevstrasna kot jaz, brez strahu seveda
tudi ni bilal Saj je bilo pa zares grozno, ko se je slidalo celo drvenje
skal & Smarne gore! — Pa ¢emu stojiva tu-le, brZ stopi z menoj v
sobo, da dobif skledico kave in pa kos naSega navadnega velikonod-
nega mazanca.”

Branil se nisem. Vstopil sem, poklonil se gospej in — — Ze sem
sedel pri zajtrku. A samo s tem nisem bil zadovoljen.

» Veste milostiva, kaj bi'vas prosil? Da 'mi dovolite odvzeti nekaj
tega-le kruha, da ga nesem s seboj otroku. Tmamo velikonotnih jestvin
sami — — pa so v ,podrtiji*!* — — Seveda se mi je to z najvedjo
ljubeznjivostjo dovolilo i Bolga skrbel je tudi, da je dobila moja
Loebeloreja® tam v ulnjaku medu v poticah in vsega potrebnega za
zajtrk.

.Kako pa je z Ivanom? — Reve# je moral imeti gotovo naj-
strafnejo noé, ko morebiti Se s postelje ni mogel,* pravim jaz.

,Ne, ravno nasprotno!* pravi mi Boleslav. ,Pa¢ je moral na pri-
govarjanje gospe ven iz hiSe in k mostarju, kjer je leZal na postelji
pa razlagal najrazliénejde potresne teorije odraslim in malim, katerih
se je bilo nabralo v tesni sobici, kar jih je le notri moglo. Zelel si
je le jedne same luknjice, skozi katero bi mu bilo mogote gledati v
osréje zemlje, kjer je ,hudi¢ Stajeris plesal.“ In kadar se je streslo,
brz je hitel: No, vidite, da je res — — ravnokar z nogo pritrkava!l
— — Le verjemite mi, ni¢ hudega ni — — — le nekoliko preveé
veseli so spodaj pod nami, pa so pozabili, da nismo mi %e pri njih}
— Tako je 3o do jutra in ljudje so res nekoliko pozabili na strah.®

Zasmejal sem se tem besedam, saj sem dobro poznal veselega
Ivana. —

Sla sva z Boleslavom k njemu. Oprezno, bojete sem stopal skozi
veZo, ki je kazala tudi hude razpoke, in komaj me je bilo spraviti v
sobo, kjer je lezal Ze v svoji postelji Ivan. Ravno nad njegovo po-
steljo je bil strop precej razpokan, a vendar je bil — po telesu bolni
Ivan — dobre volje. (Dalje prih.}




